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KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

doyenm Kageopu 2o0menbHO-PeCmopanHo20 ma mypucmuyHo2o 6izHecy i IHO3eMHUX MO8
Xepconcvbroeo depacasHoco azpapHo-eKOHOMIYHO20 YHIGepcumeny

CTBOpEHHS1 HOBWH MEBHOI ranysi B MeianpocTtopi 30ebinbLuioro nepegbavae HeWTpanbHWi BuKnag, iHdhopmaLlii npo nogito,
BiflbHUI Bif, €MOLMHOI peakLii YM OLiHKM aBTOpa, BidoOpaXae oro NparHEHHs 40 06’EKTUBHOI Ta HeynepempkeHoi nogadi mare-
piany, Lo, ogHak, MOXe BUKMMKaTV BignoBigHE eMOLiNHO-3abapBneHe CTaBneHHs Yy untaya. [onpu Le KOHTEHT HOBUHHMX caii-
TiB MICTUTb YaCTKy €MOTVBHOI JIEKCUKW, sika OXOMmtoe BepbanisaLito HU3k1 eMouin. [ocnigpkKeHHs L€l YaCTUHU CIOBHUKOBOTO
CKIlafly Mae [ocuTb Garary icTopito, YTiM, MMTaHHS EMOTUBHOI NEKCHKY, LLIO (hYHKLIIOHYE B HOBMHAX By3bKOCMEL|iasli30BaHWX CalTiB,
30Kpema T, siKi BUCBITIIHOKOTb CTaH iHAYCTPii FOCTUHHOCTI, Le NoTpebytoTb peTenbHOr0 BUBYEHHS, LLO HaAa€e akTyanbHOCTI TeMi
Hawoi po3Biakn. MeTa gocnimKkeHHs — npoaHaniayBatyt 1 KnacudikyBaT eMOTUBHY NEKCUKY Ha canTi “Sprudge”, Lo BUCBITIOE
HOBWHW iHOYCTPIl FOCTUHHOCTI, @ TaKOX BUSIBUTW 3aKOHOMIPHOCTI ii (hyHKLOHYBaHHs. Byno BUSBMEHO, L0 B Ha3Bax onpaLboBaHnX
HOBWH EMOTUMBHA JIEKCHKa He 3yCTPIHaeThbCs, Lo 3acBiavye HanalluTyBaHHA aBTopa Ha HEMTpanbHICTb noaadi iHdhopmadii  cro-
HYKaHHS [0 OLiHIOBaHHS ii Yutadamu. 3'9CoBaHO, LLIO BUKOPUCTaHa y TeKCTax HOBWMH EMOTMBHA feKCUKa CBIAYUTbL NPO AOCUTH
BUCOKWI piBeHb CTaHOApTM3aLil, LLO BUSBNAETLCS Y GaratopasoBoMy NMOBTOPEHHI OOMEXEHOrO HABOPY NEKCUYHUX OOMHML Ha
NO3HAYEHHS TOTO UM HLLOMO EMOLIIMHOMO CTaHy. AKLEHTOBAHO, LLO 3 TOYKM 30pYy PEnpe3eHTaTBHOCTI 3a YacTMHamMM MOBW Hal-
GinbLuy rpyny eMOTUBHOI NEKCUKM CTAHOBMSATb MPUKMETHUKN, SKUM 33 YMCESBHICTIO AELLO MOCTYNakThCs iIMEHHMKN. HanmeHLwy
KiNbKICTb CTAHOBNATL EMOTVBHI NPUCIBHUKA. 3a BCiMa YaCTUHaMM MOBW rPYyMnv NO3UTUBHOI EMOTUBHOI NEKCUKM 3HAYHO YnCeSTb-
HiLLIi 3@ CKNaaoM, HiX rpyniu HeraTVBHUX EMOTUBHUX OOQWHLb, MPUYOMY OCTaHHI NEPEBaKHO TPANNSATLCSA B HOBUHAX, MOB'A3aHMX
i3 COVID-19. TaKy 3aKOHOMIPHICTb MOSICHIOEMO IHGPOPMALIMHOK MOMITUKOK CalTy, 4O MPIOPUTETIB SKOMO HANEXWTb NMPOMOLLS
3aKnagis iHAYCTpii FOCTMHHOCTI, 30Kpema TX, WO CreLianisytoTbCs Ha KaBi, Ta NOLUMPEHHS KABOBOI KyNbTYpU Cepes CNoXMBaYiB.

Knio4yoBi cnoBa: eMOTMBHa NEKCUKA, IHAYCTPIS FOCTMHHOCTI, iHTepHeT-3MI, HeomnoriamMu, Mogeni CrIOBOTBOPEHHS.

Featuring news about a certain industry in media space mainly requires neutral reflection of information about an event,
free of emotional reaction or evaluation of the authors, their aspiration for objective and neutral presentation of the mate-
rial, which, however, can invoke a corresponding emotional attitude of a reader. Nevertheless, the content of news web-
sites contains a portion of emotive vocabulary, verbalizing a number of emotions and feelings. The research on this part
of English vocabulary has a rich history, but the issues of emotive vocabulary functioning in the news of specialized
websites, in particular, those covering the situation in hospitality industry, still require thorough investigation that makes
the subject of our research topical. The purpose of the study is to analyze and classify emotive vocabulary used in
the news of the website “Sprudge”, presenting the news on hospitality industry, and also identify regularities in their func-
tioning. The study finds out that the headings of the examined texts do not contain emotive vocabulary that evidences ori-
entation towards a neutral style of presenting news and motivation for evaluation by the readers. Emotive vocabulary used
in the news texts shows a high level of standardization that manifests itself in the recurrence of a narrow range of words
denoting this or that emotional state. In terms of representation by the parts of speech, adjectives comprise the largest
group of emotive words, the number of nouns is a bit less. Emotive adverbs are represented in the smallest quantity. By all
the parts of speech, the groups of positive emotive words are more numerous, than the groups of negative emotive units.
It should be highlighted that they are mostly used in the news related to the COVID-19 pandemic. This regularity can be
caused by information policies of the website, whose priorities are promotion of establishments of hospitality industry, in
particular, those specializing in coffee, and popularization of coffee culture among consumers.

Key words: emotive vocabulary, hospitality industry, Internet-media, neologisms, word-formation models.

IlocTanoBka mpodjeMu. YK€ ITOCHTH TaBHO
IHTEepHET-HOBUHHU BWTICHAIOTH 13 iH(OpMaIiifHOTO
MPOCTOPY TPaAMLIWHI TamepoBi HOCII — ra3eTn
1 )KypHaIH, IepeBaKHO 30epirarou KOMYHIKaTUBHY
(YHKIII0 CBOIX MONEPEIHUKIB 1 OCHOBHI MPUHIHIIN
300py, OIpalOBaHHS Ta TPAHCIAIIT iH(OpMaIii.
3BiCHO, IIe¥ MpoIec HE 3aBepIIMBCS OCTATOYHO,
TOMY JEsKi IarepoBi BUAAHHS BCE III€ CITIBICHYIOTH
i3 BipTyaJbHUMHM, XO4a BOHH IIOCTYIOBO BTPavdarOTh
CBOIO KOHKYPEHTO3AaTHICTh Ha BUIAaBHUYOMY PUHKY.

Ile cTocyerscst Tazer i KypHaJiB pi3HUX TeMaTH4-
HUX HampsaMiB. |[HTEHCHBHICTH MOIMIMpEHHS iHMOP-
Marlii CTpiMKO 3pOCTa€, BiITaK — HIUIBHIIIE HAIOB-
HIOIOTHCS IIMAJITH HOBUHHKX BUJaHb. lle, y cBOO
4epry, O3HAYa€ThCS Ha IIBUIKOCTI 0OPOOKH OTpH-
MaHHX BIJIOMOCTEW 1 MPOMYKYBaHHS TEKCTiB JJIsI 1X
BHCBiTIIeHHs. PoboTa 31 cmoBoM, TOOTO Bepbariza-
ITisT 1011, BiIOYBa€ThCS 3a iHIIMX YMOB, HIJK Y YacH
BUHSITKOBO MANEPOBHUX HOCITB, 0 CIIPUUUHSIE TICBHY
CTaH/IApPTU3AIIII0, 3BY)KEHHS PO3MAiTTS BUKOPHCTA-
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HOT JIEKCHKH, B)KUBaHHS mTaMIliB. CTBOPEHHSI HOBHH
MIEeBHOI Tajy3i B MeIianmpocTopi 3Ae01IBIIOr0 nepe-
Oauae HEHTpaIbHUHA BUKIIAT iH(GOpMAIIil PO MO0,
BUTRHUI BiJl €MOIIIITHOI peakilii 4 OIIHKHA aBTOpa,
HOro mparHeHHs! 10 00’ €KTHBHOI Ta HeylepeKeHO
nojiaui Marepiaiy, 1o, oJHaK, MOXe BUKJIMKATH BiJl-
MOBIIHE EMOIIIHO-3a0apBIICHE CTABJICHHS Y YATAYA.
3BiCHO, 1€ 31e01TBIIIOT0 CTOCYETHCS TUX BHIIAHb, SKi
JOTPUMYIOTHCSI MIPUHLMIIIB KYPHAIICTChKOI €THKU
1 HE JI03BOJISIOTH MAaHIMyIIOBAaTH €MOIlISIMH YWTa-
4iB, 70AI0OUM MPO BHCOKI cTaHAapTH iH(opMauiiHOi
MOJITHKK, & HE MPO BIACHI PEUTHHTH 1 MOIMYISp-
HICTh y MeIiamnmpocTopi. Aje KOHTEHT i TUX HOBUH-
HHUX CaHTIB, SKi BUTPUMYIOTh CTHJIICTHIHI BUMOTH
y BUKJAJi MaTepiaiy, MICTHTh YacTKy €MOTHBHOI
JIEKCHKH, 1110 OXOIUTIOE BepOami3alito HU3KU eMOLH.
JocmipkeHHst 1€l YacTUHH CJIOBHUKOBOTO CKIIAIy
Ma€ JIOCHTh Oarary iCTOpito, 110 3yMOBJICHO iHTEpe-
COM /10 He{ JIHTBICTIB Pi3HUX TaTy3ei.

AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiTKeHb i myOsikamiii.
[Ipobnemy QyHKITIOHYBaHHS E€MOTHBHOI JIEKCHKH
B IHTEpHET-HOBHUHAX JOCIiIKyBajda HU3Ka BUCHHUX,
SIKI PO3IVISIAIM Pi3HI 11 acIIeKTH BiJIIOBIIHO JI0 KOJia
CBOIX HayKOBUX 3alikaBieHb. Tak, 1. KopameBnu
i1 O. CenpkiB. 3’scyBanm crenudiky Bepbamiza-
mii eMoIliif Ha IImambTaX OpPHTAHCBKUX IHTEPHET,
BUSIBUBIIM BUCOKHMH PiBEHb CTaHAApTU3aALil eMo-
TUBHOI JIEKCUKH B IIpoaHaji3oBaHOMy Marepiaii [1].
B. Benenpka y cTarTi npo HOBUHHUE MPOIYKT 1HTEP-
HET-MeJlia y YacH MOCT-TIPaBAM AINAIUIa BHCHOBKY
PO LIKOAY 3JI0BKMBAHHSA E€MOTHUBHHM KOHTEHTOM,
MIAKPECIIIOIYH, M0 «EMOLIHHE HaBaHTAXEHHS, 10
CYNPOBOIXKYE MPOLEC KOMYHIKallii, pyHHY€e 3aXHCHI
MEXaHi3MH JIFOJICHKOT CB1JIOMOCTI, BUKPHBIISFOYH HOP-
MaJlbHi TicuxiuHi npouecu» [2, c. 23]. FO. Tomamryk,
JOCIIKYIOUM JTUCKYPCHBHO-TIpArMaTuyHi Xapakre-
PUCTHKH aHTIIOMOBHOTO IHTEPHET-IHTEPB 10, aKICH-
TyBaja POJIb €MOTHBHOI JIGKCHUKH SIK JAOMIHYIOYOi
cTparerii 3anmydeHHs HiaboBo1 ayauTtopii [3]. ¥V mouc-
eprauii «Tpormu i ¢irypu B MeaiaTekcTax MOYaTKy
XXI ct.» I. UepemxiBka BucBiTIMIA (QYHKIIIT eKCIIpe-
CHUBHHUX 3aCc001B y HOBHHAX Ta iX KOPEJIAIIito 3 aapeca-
TOM MOBJICHHS [4]. YV mociimKeHH] TIpO MOBHI 3aco0n
eKcrpecuBizallii B TekcTax moibchbkux 3MI M. [a360
Oararo yBaru MpucCBSITHIa BUBYCHHIO TU(epeHiamii
MOHSATh «EKCIIPECHUBHICTH» 1 «EMOTHUBHICTB» Ta IX
0coOmuBOCTIM y cydacHux menia [5]. H. Pomanoga,
TOCITIDKYIOUN THUTaHHSI €MOIIHHOCTI 1 eMOTHBHOL
JICKCHKH, 30CEPEeIMIINCS Ha OCOOIMBOCTSIX HPOLECY
MEPETBOPEHHSI CEMAHTUKU €MOLIH y MOBHHH 3HAK,
«IKHHA KomuQiKkye eMOILIMHO MepeoCMHUCIICHE Iep-
BUHHE OyTTsl y BrOopuHHE» [0, c. 4]. [lompu HasB-
HICTh JTOCTaTHBOI KITBKOCTI Tpamb B O3HAYCHOMY
HanpsIMKY, TUTaHHS €MOTHUBHOI JIEKCUKH, 110 (QyHK-

[[IOHy€ B HOBMHAaX BY3bKOCIICIiaJi30BaHUX CAWTIB,
e norpedyloTh PETEIbHOTO0 BHBYCHHS, IO HAJae
aKTyaJbHOCTI TEMIi HAIIIOi PO3BIJIKH.

MeTa qocaizKeHHSI — ITpOaHali3yBaTH U KilacH-
¢ikyBaTH €MOTHBHY JIGKCHKY Ha aMEpPUKAHCHKOMY
caiTi “Sprudge”, M0 BHUCBITIIOE HOBUHH IHAYCTPii
TOCTUHHOCTI, TOB’S3aHI 3 KaBOBOKO MPOIYKINIETO,
a TAKOXK BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI i1 pyHKIIOHYBaHHSI.

OOpanuil ais JOCIIPKEHHST Marepiall OXOIUTHOE
TEKCTH HOBUH 3a 2021 pik.

Bukaan ocHoBHOro marepiaay. Y cydacHOMY
HAyKOBOMY O0ITy (YHKIIOHYIOTH JBa JIHTBICTHYHI
TEPMIHM Ha T[IO3HAYEHHSI CJIOBHUKOBOTO CKIIAY,
OB’ SI3aHOTO 3 BepOasi3alli€ro sSBUII €MOIIHHO-TIO-
qyTTeBOI chepu — «eMoliiiHa JEeKCHKa» U «eMo-
TUBHA JICKCHKa», sIKi B 0ararbox Mparsix BUKOPUCTO-
BYIOTHCSI SIK CHHOHIMIYUHI. Y HaIIoMy IOCTiIKEeHHI
MOCITyTOBYEMOCSI TEPMiHOM «EMOTHBHA JIEKCHKa»,
cnuparoyuch Ha po3Bigky H. PomanoBoi, ska Ha
OCHOBi aHaji3y pi3HOACIEKTHUX HAyKOBHX CTYyAil
JIOXOAWTh BUCHOBKY, IO J0 Hel HalleKaTh «CJIOBa
1 CIIOBOCIIOJIYYCHHS, B SIKUX BTUICHO €MOITIOTCHHI
3HAHHSA W EMOIIIHII TOCBI JTIOAWMHH TIPO HABKOJIH-
IHiA cBit» [6, ¢. 177]. Iloninsgemo crocTepexeHHs
HayKOBHIII NP0 Te, 1[0 «EMOTHBHA JIEKCUKA MOEIHYE
JOCUTH PO3MAiTHH KOPITYC CIiB, SIKi CIIIBBIAHOCSTHCS
1 3 JIOTIYHUM, 1 YYTTEBUM Ii3HAHHIM Ta OCBOEHHSIM
HABKOJIMIITHBOTO CBITY, SIKE OIOCEPEIKOBYE CBIT
BHYTPIIIHIA, TICUXIYHUHA, eMOIIHHIN, MEHTAIbHUH,
BOJIbOBHI» [6, c. 176]. Tox, BiMOBITHO JO ITOCTAaB-
JICHOT METH, 3 HOBHHHOTO KOHTEHTY cailTy “Sprudge”
B SIKOCTI MaTepiany IOCHiDKEHHs Oyao oOpaHO
JIEKCUYHI ONUHUINI 3 OIOPOI0 Ha BHINCHABEICHY
nedimirmiro.

L{iHHOTO B KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIIHPKEHHS € pPO3-
Bimka A. benenpkoi, sika MPOCTEKY€E BiIMIHHOCTI
B iH(opmamiiHiil MOMITULI JPYKOBaHUX Ta iHTEp-
HET-BHJIaHb, 10 BUSBISIFOTBCS HA PI3HUX PIBHAX.
30Kkpema, IIKaBUMH € CIOCTEPEKEHHS HayKOBHIII
po Te, MO B ernoxy manepoBux 3MI indopmarriii-
HOIO TIOJITUKOFO 3€01IBIIOT0 KepyBain npodeciiai
KypHaJicTH, sKi A0anu Mpo AOTPUMAHHS €THYHHUX
CTaHJAPTIB 1 YHUKAJIU BiIBEPTUX MAHIITyJIALIN YnTa-
yami [2, ¢. 13]. 3BicHO, J10 yBaru He OEPEMO KOPCTKO
[IeH3ypoBaHi BHmaHHsA. Hapasi cuTyarlis Taka, 110
y TOHHTBI 3a JIAEPCHKUMHU TO3HIISIMA BIUTHBOBOCTI
inTepHeT-3MI 9acTo HEXTYIOTh HOPMaMHU 1 BIAIOThCS
JO HEKOPEKTHUX MNPUHOMIB 3a/ulsl MiJBUILCHHS
nonuTy Ha BuAaHHsA. OIHUM 13 TaKuX THCTPYMEHTIB
€ BUKOPHCTaHHS EMOIIIHHOTO KOHTEHTY B KOMYHi-
KaIlii 3 9uTagaMu, 10 Ha MOBHOMY piBHI BiH peati-
3YEThCS Yepe3 €MOTHBHY JIeKCHKY. lloromkyemocs
3 A. benenpkoro i B ToMy, 10 1032 iHpOPMAaTHBHOIO
1 KOMYHIKaTHBHOIO (DYHKLI€IO IHTEpHET AEsKi iHTep-
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HET BUJAHHS Pealli3ylTh PO3BAXKAIbHY (DYHKIIIIO,
HaBITh SIKII[O BOHA CYNEPEYUTh iX MPU3HAUCHHIO.

AMEpHUKaHCBKHI OBHHHWH calT “Sprudge”
BHCBITIIFOE OCOOJTMBOCTI Cy4acHOT KaBOBO1 KYJBTYPH,
CTaH 3aKJIaJiB iHIyCTpPil TOCTUHHOCTI, IO CIeMiai-
3yIOThCSl Ha KaBi, 30KpeMa, BIIKPUTTS HOBUX KaB’si-
pEHb, @ TAKOX IPOIOHYE 1HTEPB’IO 3 NPEIACTABHU-
KaMH KaBOBOTO Oi3HECY — pecToparopiB, OapHCTiB,
OapmeHiB, med-KyxapiB i mignpuemiiB. Temarnaaa
OpIEHTOBAHICTH HOBHH [IOBOJII OOMEXkeHa i opi-
€HTOBaHA Ha BY3bKE KOJIO 3alliKaBJICHUX YHTA4iB.
[{omicsiis Ha caiTi BUKIaAaroTh moHam 40 TOMUCIB.
Pozmmupennro aymuTopii cripusie ctopinka “Sprudge”
y colMepeKax.

IMompu Te, 110 JOMUCH Ha CaTi HaleXaTh Pi3-
HUM aBTopaM (Zachary Carlsen, Jordan Michelman,
Liz Clayton, Zac Cadwalader, Jenn Chen, Michelle,
Johnson), BUKOpHUCTOBYBaHa €MOTHBHA JICKCHKA Ma€
BHCOKY YacCTOTHICTH (PyHKI[IOHYBaHHs, TOOTO HaOip
JICKCUYHUX OJMHUIb JJISI BUPAXKCHHS TUX UM 1HIINX
eMoIli#f, € moBTOproBaHUM. lle, BOUEBU/Ib, CITPUYH-
HEHE HEBEJHMKOIO KUIBKICTIO PyOpHK i BiACYTHICTIO
TEMaTHYHOTO PO3MAITTS Ha CaMTI.

BiniOpany B mporeci aHaiizy KOHTEHTY caiTy
“Sprudge” eMOTHBHY JICKCHKY ITepeIyciM OyII0 po3ITo-
JIIJIEHO 3a YaCTHHAMHU, a ITOTIM — 3a ITOJIF0COM €MOLIIH,
3 SKUMH BOHH ITOB’s13aHi (MTO3UTHBHUM 1 HETAaTUBHU ).
[Tpuyomy, cepen mpoaHaiz30BaHOTO MaTepiary MOXKHA
BUOKPEMUTH JICKCUYHI OJIMHMUIII, 10 XapaKTePU3YIOTh
EMOIIiliHI TIepe)KUBAaHHS TIEBHOI 0CcOOM, W Taki, IO
KBaTI(DIKYIOTE pid a0 SBHUIIIE, SKi iX BUKJINKAIOTb.

IIpukMeTHMKH 30 3HAYEHHSM IO3UTHBHUX
emouiii. Cepex HUX MOXHA BHOKPEMHUTH OU-
HUIIi, II0 CTOCYIOThCSl TAKHX €MOIIHUX CTaHIB, SK:
1) 3axoruiennsi/3axBatr — admired, adorable, amazing,
breathtaking, delighted, exciting/excited, excitable,
fascinating, gorgeous, impressive, incredible, thrill-
ing/thrilled, tremendous; 2) 3muBYBaHHS/TIPUTOJIO-
MIIICHHsT — awesome, intrigued, startling, stunning,
wonderful; 3) panict/macts — glad, happy, hilarious,
joyful; 4) inTepec/eHty3ia3m—curious, eager, engaged,
enthusiastic, favorite, inspired, obsessive, passionate;
5) mpuemHi TiepexuBaHHS — nostalgic, optimistic,
pleasurable/pleasant/pleased, satisfied; 6) BipHicTB/
HaaiiHicTs — committed, dedicated, reliable, trusted,
trusty; 7) mnpusi3Hb/moOpo3uwiuBicth — friendly,
warm, welcoming; 8) mpicTh/TypOOTIUBICTS — can-
did, lighthearted, thoughtful; 9) BosamicTs — grateful,
rewarding, thankful; 10) manito/crioniBanss — hope-
ful, hoping; 11) Gaxanus — desirable; 12) crokiit/
CKpOMHICTB — calming, patient, unpretentious.

Haiiuacrimie BXKUBAaHUM TPUCITIBHUKOM, IO ITiJI-
CWJIIOE MO3UTHBHI emollii, € incredibly: Hampukian,
incredibly engaged/fascinating.

YV npoanaiizoBaHOMY KOHTEHTI MPUKMETHHUKIB 31
3HAYCHHSIM HETAaTHBHUX MEPEKUBAHb 3HAYHO MEHIIIE.
3peniTor, Take CIIBBIIHOIICHHS XapaKTEpHE IS
BCIX BU3HAYCHHMX HAMHM MApPHUX TPYI 33 YaCTUHAMH
MOBH.

IpukMeTHUKH 3i 3HAYEHHSIM HETATUBHHUX €MO-
miif. Ix mMoxHa YMOBHO TOJUIATH HA Ti, IO TIOB’f-
3aHi 3i: 1) cTpecoM 1 3aHEMOKOEHHIM — anxious, con-
cerned, stressful, stress-laden, troubled; 2) Hyabroro
i ckericucoMm — boring, skeptical; 3) cymom/6onem —
heartbreaking, painful.

byno inenTndikoBano nmpucHiBHUKY increasingly
ta deeply, 10 BXMBAIOTHCS JJIS TMiJICHIICHHS Hera-
TUBHOI eMolii: Hanpukial, increasingly heartbreak-
ing, deeply troubled.

IMeHHMKH 3i 3HAYEHHSAM NMO3UTHBHUX €MOIIiii.
IIpoanamizoBani €MOTHWBHI IMEHHHKH 3a CEMaH-
TUYHUM HAITOBHEHHSIM MOXKHA 3IPYNyBaTH TaKUM
YHHOM: Ti, III0 O3HAYaloTh 1) eMoIii/ouyTTs 3ara-
oM — emotions, feeling, sentiment; 2) 3axoruieHHs/
3axBar — admiration, delight, excellence, excitement,
fascination; 3) mo6oB/mpuctpacts — affection, affin-
ity, love, lover, passion, romance; 4) 3nuByBaHH:/
npuroioMIneHHs — revelation, surprise, wonderment;
5) BipHiCTB/HagilHICTF — commitment, confidence,
dedication, faith, reliability; 6) yBara/nosara — atten-
tion, attentiveness, care, respect; 7) IpueMHI Tepe-
KUBaHHS — nostalgia, optimism, pleasure; 8) pamicTs/
macts — cheer, fun, happiness, joy; 9) Oaxanns —
desire; 10) BasiuHicTh — appreciation, gratefulness;
11) inTepec/entysia3m — curiosity, inspiration, moti-
vation; 12) npus3HB/JOOPO3UWINBICTE — COMpas-
sion, generosity, hospitality, warmth; 13) ropaicts —
dignity, pride.

IMeHHUKH 3i 3HAaYeHHSIM HEraTUBHUX €MO-
miii MOXHa 3rpyIlyBaTd 3a CIIIBBIJIHECEHHSM i3
TaKMMU EMOIIIMHUMU CTaHamu, sIK: 1) crpec/Tpu-
BOXKHICTh — anxiety, stress; 2) BHCHaXCHHs/CTpaK-
nmaHHS — anguish, fatigue, grief, trauma; 3) memnpu-
eMHI TIepeknBaHHs — disappointment, sadness.

Cepen aiecJiiB 3i 3HAYeHHAM MO3UTHBHUX €MO-
miii IOpEYHO BHOKPEMHUTH TPYNH EMOTHUBHOI JIEK-
CUKU 32 BIMOBIJHICTIO TAKUM €MOIIIHHUM MEPEKHU-
BaHHsM, sK: 1) 3aXoIieHHs/3axBaT — excite, delight,
impress; 2) 3MMBYBaHHS/TIPUTOJIOMIIIEHHS — SUIPrise;
3) BosuHICTH — appreciate; 4) yBara/TypboTa — care,
cherish, foster, nurture, respect; 5) mo0oB/cummaris —
enjoy, love; 6) iHiLiaTHBa/3a0X04YEHHS — encourage,
facilitate, initiate, inspire, promote; 7) criomiBaHHs —
believe, dream, expectation, hope.

JiecnoBa 3i 3HAYEHHSIM HEraTHBHHMX €MOIIiii
MOKHA 3TpYyIyBaTd HACTYITHUM YWHOM: 1) cymy-
BaHHS — yearn for, miss; 2) XBUJIIOBaHHS — WOITY;
3) migo3pinicTh — suspect.
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BiniOpani npuc/IiBHUKY 3i 3HAYEHHSIM IO3UTHB-
HHMX eMoliii CTOCYIOThCSl TAaKUX CTaHiB, SK: 1) 3axo-
mwienns/3axear — delightfully, dizzyingly, excitedly/
excitingly, happily, impressively; 2) mo0oB/cumma-
Tist — lovingly; 3) Bustunicts — thankfully; 4) BBiwnH-
BicTh — politely; 5) ropaicte — proudly; 6) cromi-
BaHHA — hopefully.

Haiimenime BUSBHIOCS NPHUCTIBHUKIB 3i 3Ha-
YeHHAM HEraTUBHHX eMmouiii. BoHu 31e011bI110T0
CHIiBBiTHOCATBCA 3 1) TpuBOXKHICTIO — anxiously Ta
2) nepnauero — unfortunately.

Cepen knacu(ikoBaHOI MO3UTUBHOI EMOTHUBHOL
JICKCUKH TPyIa «3axOIUICHHs/3aXxBarT 11eHTU(IKO-
BaHa 3a BCiMa YaCTUHAMHU MOBH; HACTYIIHMMHU 32 Yac-
TOTHICTIO € I'PYIHU «3MBYBAHHS/IPUTOIOMILCHHSD),
«panicTb/Iacts», «iHTepec/eHTy31a3m», <«J1000B/
npucTpacTb/cumnarisiy tomo. Cepen HerarMBHOI
€MOTHBHOT JICKCUKH HaiyacTillle TPaIuIsSioThCs IPH-
KJIQAW Takoi TPymH, SK «CTPEC/TPUBOXKHICTH/3aHe-
rmokoeHHs». L{i cranm 37e0imbpIoro BepOaIizoBaHO
B TEKCTaX, B SIKUX ifeTbes mpo Hachiaku COVID-19.

B acnekri nepuBanii MOXHa TPOCTEKHUTH PSIAH
€MOTHBHOT JIEKCHKH, 110 PENPE3EHTYIOTh MOJIEIIi CII0-
BOTBOpEHHS:  excite—excitement—excited—exciting—
excitedly—excitingly—excitable; delight—delighted—
delightfully; pleasure—pleased—pleasing—pleasurable,
inspire—inspired—inspiration Tomro.

HaiiBuma 9acToTHICTP BHKOPUCTAHHS €MOTHB-
HOT JICKCUKH CIIOCTEPIra€ThCss B PyOpHIll 1HTEPB’ O
B peIUlikaX pEeCHOH/EHTa, 10 3YMOBJICHO TSDKIH-
HAM N0 30€peKeHHS TEKCTy B aBTOPCBHKIM Bepcii.
Hanpuknaa: “There’s always more to be curious
about in coffee — it never gets boring” (3 iHTEepB’ 1O
3 Jiyoon Han).

LlikaBuM € HEOJOri3M, IO YTBOPHBCS 4Yepes
anmoTrHAaIio jekceM coffee i confidence — coffee-

dence, Mo Mae ONMMUCOBUN KOHTEKCTYaJbHHUH Tepe-
KJIaJ — «yTIeBHEHICTh, HA0yTa 3aBIAKH KaBi». YTiM,
TaKe SIBUILE HE € TOINPEHUM B 00paHOMY JUIs TOCTi-
JOKEHHS MaTepiai.

BucHoBku. Y Ha3Bax oONIpalbOBAHUX HOBUH
€MOTHBHA JICKCHKA HE 3yCTPIYaeThCs, M0 3aCBiTIy€
HaJlaIITyBaHHSI Ha HEHTpANbHICTH TMomadi iHQOp-
Malii i CrIOHyKaHHS 10 OLIHIOBAaHHSA il YWTa4amH.
Buxopucrani y TeKkcTax HOBUH €MOTHBHI OJAMHULI
CBi4aTh MpO AOCHTHb BUCOKUU PiBEHb CTaHIAPTH-
3aIlii, M0 BUSBISETHCS y 0araropa3zoBOMY IOBTO-
peHHI 00MeXeHOTO HabOpy JICKCHYHUX OJUHHUIID
Ha MO3HAYEeHHS TOTO YH iHIIOTO eMOIIHHOTO CTaHYy.
3 TOUYKM 30py PENpe3eHTATHBHOCTI 3a YaCTHUHAMH
MOBHM HalOiNbIIy TPyly €MOTHBHOI JEKCHKH CTa-
HOBIISAATH TPUKMETHHUKH, SIKAUM JICIIO MTOCTYIAIOThCS
32 YHCENBbHICTIO IMEHHHUKU. HalMEeHIIOI0 3a KiJlb-
KICTIO BHSBIUIACS TPpyHa €MOTHBHUX ITPHUCITIBHH-
KiB. 32 BciMa YaCTHHAMHM MOBH TPYITH TTO3UTHBHOI
€MOTHBHOI JIGKCHKHM 3HaYHO YMCENBHILIl 3a CKia-
JIOM, HIJK TPyIH HETaTUBHUX €MOTHBHUX OJMHHIIb,
OPUYOMY BOHHU TMEPEBAKHO TPAIUISIOTHCS B HOBH-
Hax, moB’s3aaux i3 COVID-19. Taky 3axoHOMIp-
HICTb TIOSICHIOEMO 1H(OPMAIIIHOIO TOITHKOIO
CaiiTy, JI0 MPIOPHUTETIB SIKOTO HAJEKHUTH MPOMOIis
3aKjIa/iB KaBOBOi iHAYCTpii Ta MOUIMPEHHS KaBO-
BO1 KyJIBTypU Cepel CHOXHBAaYiB. YTIM, Ba)KIHBO
MIIKpeCIuTu Te, mo iHtepHer-3MI “Sprudge” He
3JI0BKMBA€ EMOIIITHUM KOHTEHTOM 13 METOO 301J1b-
MIEHHS KUTBKOCTI YUTAYiB 1 MOCUJICHHS PEKIaMHOI
npuBabmuBocTi caity. [lepcriekTuBU MOMambITUX
JOCIIIKCHb B O3HAYEHOMY HAaINpsIMKy BOayaemo
y BHBYEHHI crienu@iku (QyHKIIOHYBaHHS €MOTHB-
HUX (Dpa3eosoTIYHUX OJUHUIL Yy Mellia-HOBHHAX
PO CTaH 1HAYCTpPii TOCTHHHOCTI Ta iHIIHX CEKTO-
piB €KOHOMIKH.
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